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ЖЫЛДАМ, 
ДӘМДІ ӘРІ 

ҚОЛЖЕТІМДІ

Жо�арыда атал�ан та�ырып бойынша 
27 �арашада �ара�анды облысы к
сіпода� 
орталы�ыны� татуластыру б	ліміні� бас-
шысы,  «Zolotaya seredina-SM» �о�амды� 
бірлестігіні� президенті, �Р М
дениет ж
не 
а�парат министрлігіні� �о�амды� ке�есіні� 
м�шесі, к
сіби медиатор, сертификаттал�ан 
жатты�тырушы, конфликтолог Света 
Шардарбекова мен «�Р �ызыл жарты ай 
�о�амы» �Б �ара�анды облысты� филиа-
лыны� директоры, «Жа�сылы� 
лемі» �Б 
жобаларыны� негізгі �йлестірушісі, к
ме-
летке толма�андарды� істері ж
не оларды� 
� �ы�тарын �ор�ау ж	ніндегі облысты� ко-

миссияны� м�шесі, �о�ам �айраткері, жат-
ты�тырушы-медиатор Татьяна Абрамова 
Саран �аласында семинар-тренинг 	ткізді. 

К�нделікті 	мірде адам баласы т�рлі 
жа�даяттар�а тап болады. Сондай с
ттер-
де д рыс а�паратты т�сінікті етіп жеткізе 
білуді бірі білсе, енді бірі біле бермейді. 
Осы т р�ыда семинар-тренингте �ызмет-
керлерге ойын жина�тау�а, тек �ызмет ба-
бында �ана емес 	мірде де  пайдалы бола-
тын бір�атар ке�естер берілді. Отбасылы� 
� ндылы�тардан бастап, адамны� �о�амда 
	зін-	зі  стау м
дениеттілігіне ерекше на-
зар аударылды.

 Фильмдер мен мысалдарды келтіре оты-
ра, с	йлеу м
дениетіндегі ойды� д
лдігі, 
с	зді� аны�ты�ы, тазалы�ы мен шынай-
ылы�ы, к	ркемдігі ке�інен �оз�алды. «Ай-
тыл�ан с	з – атыл�ан о�» демекші, к	пшілік 
орындарда 	зін  стау 
дебі, адамдарды� мі-
нез-� л�ына �ойылатын этикалы� талап-
тар жайлы да айтылды. Сондай-а�, медиа-

тивтік т
сілдерді� да�дылары, оны� �олда-
ну аясы ж
не т�рлері мен негіздері ке�інен 
тал�ыланды. 

Т
лімі мол, айтары к	п семинар-тре-
нингте 
рбірі 	зіне керек ма�л матты алып, 
	з ойларын орта�а салды. Шара со�ында 
�атысушылар�а сертификаттар табыстал-
ды.

ӨЗЕКТІ

МАЗМҰНЫ ТЕРЕҢ, ТӘЛІМІ МОЛ СЕМИНАР-ТРЕНИНГ

ГЛАВА ГОСУДАРСТВА ПРИНЯЛ 
ПОСЛА КИТАЙСКОЙ НАРОДНОЙ 

РЕСПУБЛИКИ В КАЗАХСТАНЕ
ЧЖАН СЯО

В ходе беседы Президент                                         
подчеркнул, что Казахстан и Китай из-
древле связывают крепкие узы дружбы 
и добрососедства. По его словам, сторо-
ны продолжают углублять сотрудниче-
ство, основанное на взаимном доверии 
и уважении.

Как отметил Касым-Жомарт Тока-
ев, сегодня отношения между Казах-
станом и Китаем носят динамичный и 
многогранный характер: поддержива-
ется активный политический диалог, 
крепнут торгово-экономические связи, 
осуществляются культурные обмены, 
увеличивается число образовательных 
программ и научных проектов, ведется 
тесное сотрудничество в области безо-
пасности, особенно в борьбе с «тремя 
силами зла». Кроме того, наши страны 
активно взаимодействуют на между-
народной арене в рамках ООН, ШОС, 

СВМДА, а также в формате «Централь-
ная Азия – Китай».

По словам Главы государства, отно-
шения Казахстана и Китая можно на-
звать образцовыми.

В свою очередь посол Китая побла-
годарил Касым-Жомарта Токаева и 
подтвердил приверженность Пекина 
дальнейшему поступательному раз-
витию всестороннего стратегического 
партнерства.

Глава государства высоко оценил 
личный вклад посла Чжан Сяо в укре-
пление уз дружбы и добрососедства, 
успешное развитие казахско-китайско-
го сотрудничества по всем направлени-
ям.

Президент Казахстана в знак призна-
ния заслуг Чжан Сяо наградил его орде-
ном «Досты�» II степени.
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СТР.  4

САРАН ҚАЛАСЫНЫҢ ОРЫС ТІЛДІ 
ОҚУШЫЛАРЫ МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛДІ 

БІЛУДЕ БАҚ СЫНАДЫ

Саран �аласында�ы орыс тілді мек-
тептеріні� бастауыш сынып о�ушы-
лары арасында�ы жыл сайын�ы 
"Мемлекеттік тіл – мерейім" �алалы� 
бай�ауында �атысушылар �аза� тілін 
жа�сы білетіндіктерін к	рсетті.

Зияткерлік сайыс �ш кезе�нен 
т рды. Алдымен бастауыш сынып 
о�ушылары 	здерін �аза� тілінде та-
ныстырды. Келесі турда Отан туралы 
	ле� о�уы тиіс болатын. Со��ы кезе�-
де конкурсанттар �аза�стан туралы 
с ра�тар�а жауап берді, б л оларды� 
	з ойларын �аза� тілінде еркін жет-
кізе білуін ба�алау�а м�мкіндік берді.

– Е� алдымен �азылар ал�асы ба-
лаларды� с	здік �орын, оларды� �а-
за� тіліні� ерекше дыбыстарын д рыс 
айту �абілетін ж
не аудитория алдын-
да с	йлеген с	здеріне деген сенімділі-
гін ба�алады. Т саукесерлерді� 	зін-
дік ерекшелігі мен креативтілігі де 
ескерілді, – дейді Саран �аласыны� 
тілдерді дамыту орталы�ыны� дирек-
торы Альбина Н рмаханова. – Б л 

бай�ау балалар�а ашылу�а м�мкін-
дік беріп �ана �оймай, м �алімдер 
ж мысыны� жар�ын �лгісі болып 
табылады. М ндай іс-шаралар мем-
лекеттік тілді толы��анды зерделеуге 
т�рткі болады. Біз балалар мен ере-
сектер арасында �аза� тіліне деген 
�ызы�ушылы�ты� арт�анын к	ріп 
отырмыз.

Бас ж�лдені Кирилл Тарасик же�іп 
алды (№ 16 ЖББМ). Бірінші орын-
ды Виктория Пузырная (№ 17 мек-
теп-гимназия) ж
не Мубина Мирзае-
ва (№ 7 мектеп-интернат) б	лісті.

Екінші орын Мирослава Сатритди-
нова�а (№16 ЖББМ) ж
не Нурилло 
Пулатов�а (№ 17 мектеп-гимназия) 
берілді. К	шбасшылар �штігін Усман 
Арсаев (№ 2 ЖББМ) ж
не Алексан-
дра Балабат (№6 ЖББМ) т�йіндеді.

Же�імпаздар дипломдармен ж
не 
естелік сыйлы�тармен марапатталды, 
�ал�ан �атысушылар ал�ыс хаттар 
мен к
десыйлар алды.

gov.kz

Саранда �ала мекемелері мен �йымдарыны� �ызметкер-
лерінде медиативтік т�сілді �олдану да�дыларын дамыту бой-
ынша семинар-тренинг �тті. Онда к�нделікті жа�дайларда кез-
десетін т�рлі даулар мен жанжалдарды� алдын алу мен тиімді 
�діс-т�сілдері туралы толы��анды ма�л�маттар берілді.

Дина ӘБДІҒАЛИЕВА
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Құрметті Отандастар! Назарла-
рыңызға діни нанымдағы зайыр-
лылық еркіндігі тақырыбын ұсын-
бақпыз. Халқының рухы жоғары үл-
кен мемлекет қай уақытта болмасын 
елін дамытуға қауқары бар. «Жоғары 
руханият» ұғымының да дін саласы-
на қатысты тұстары бар. Қазақ халқы 
ғасырлар бойы дінді руханилықтың 
негізі санап келді. Ұлттың рухани 
құндылықтары дін қағидаларымен үн-
десіп жатты. Ата дініміз – исламдағы 
адамгершілік, сыйластық, өзара құр-
мет, келісім, имандылық, білімге 
құштарлық, еңбекқорлық, отансүй-
гіштік, көптеген құндылықтар мен 
қасиеттер ұлтымыздың болмысында 
бұрыннан бар мінездермен астасып, 
рухани құндылықтардың қайталанбас 
кешенін құраған болатын. Яғни, дін 
руханияты дәстүрлі құндылықтарға 
негіз болып қаланды. Аталған руха-
ни құндылықтарды тарихи дәуірлер-
де халқымыздың бойындағы шығар-
машылық қабілет, өнерпаздық, ізден-
гіштік қасиеттер толықтырды. Өнердің 
сан саласы сөз өнері, саз өнері, қол 
өнері, сәулет өнері туған топырағы-
мызда өркендей дамыды. Далалық 
дүниетанымның сан-ғасырлық сүз-
гісінен өтіп, мәңгілік құндылықтарға 
негізделген дана дәстүрлер қалып-
тасты. Ұлтымыздың ұлы тұлғалары 
дүниежүзілік ғылымға өлшеусіз үлес 
қосты. Әсіресе, соңғы жүз жылдықтар 
қазақ ғылымы мен мәдениетін қа-
рыштап дамытты. Ал тәуелсіздік-
тен кейінгі кезең өркениетті дамуға 
даңғыл жол ашты. Бұл жетістіктер ұлт 
дүниетанымында орныққан рухани 
құндылықтар кешенімен сабақтасып, 
бүгінгі біздің жоғары руханиятымыз-
ды құрады. Қоғам құндылықтарды өзі 
сұрыптайды. Оның екі үдеріске бірдей 
сұранысы бар. Зайырлылық – біздің 
еліміздің жағдайында бірден-бір 

ыңғайлы, әмбебап әрі тарихи тұрғы-
дан қалыптасқан мемлекет сипаты 
болып табылады. Оның насихатталуы 
мен нығаюы қоғам тұрақтылығына 
сөзсіз игі әсер етеді. Зайырлылықты 
күшейту – дінді әлсірету деген сөз 
емес. Зайырлылық қанша күшейтілсе 
де, діни қызмет өз арнасымен жалға-
са береді. Діни қызметпен санаспауға 
болмайды, жай ғана санасу емес, оның 
сапасы мен нәтижесін жіті назарға 
алып отырған жөн. Дін саласындағы 
қызмет бағыттарын күшейту дінді 
күшейту емес, діни қызметті назар-
да ұстауды күшейту деп ұғынылғаны 
абзал. Дін дегеніміз тек сенім жүйесі 
емес, ол өмір сүру мәнері, қарым-қа-
тынас әдебі, моральдық нормалар 
жиынтығы, жақсы мен жаманды, адал 
мен арамды ажыратушы рухани қағи-
далар жүйесі. Сондықтан, дін мәселесі 
- рух мәселесі. Дінге руханият негізі 
ретінде қарап, оның жасампаз құн-
дылықтарын, рухани әлеуетін басты 
назарға алған жөн.Діннің рухани әле-
уетін мәңгілік идеяларға, зайырлылық 
идеяларына пайдалануға болады. Сол 
арқылы барлық  жоғалтқанымызды 
түгендеп, мызғымас құндылықтар 
қалыптастыра аламыз. Дәстүрлі ру-
хани құндылықтардың негізінде де 
дәл осы дінді руханиландыру үдерісі 
жатқанын ұмытпаған жөн. Ал, дәстүр-
лі құндылықтар – қазіргі зайырлы 
қоғамдардағы әлеуметтік-саяси қа-
тынастарды реттеуші және ішкі саяси 
үдерістерді тұрақтандырушы негіз-
гі факторлардың бірі. Бұл факторға 
Қазақстан қоғамы ғана емес, бүкіл 
әлемдік қоғамдастық, соның ішінде, 
әсіресе, тарихи тағдыры өзімізбен 
ортақ ТМД елдері баса назар ауда-
руда. Қазір кеңестік кезеңнен кей-
інгі кеңістікте ел тұтастығын сақтау 
мақсатында дәстүрлі құндылықтар-
ды жаңғыртудың қарқынды үдерісі 

жүруде. Осы орайда радикалды діни 
ағымдар идеологиясының ең жағым-
сыз ықпалы дәстүрлі рухани-діни құн-
дылықтарды ыдырату арқылы діни 
сананы өзгерту үдерісі болып оты-
рғанын атап айту қажет. Өйткені, кез 
келген жат ағым қоғамда қалыптасқан 
құндылықтарды күйрету арқылы өзін 
орнықтыруға ұмтылады. 

Ал бұл өз кезегінде дәстүр-
лі құндылықтармен бірге ішкі 
тұрақтылықтың әлсіреуіне алып ке-
леді. Сондықтан ұлтты қалыптасты-
рған құндылықтарды қорғау елдің ішкі 
тұрақтылығы мен мемлекет іргесінің 
бүтіндігін қорғау болып табылады. 
Жалпы, «зайырылылық» қағидатына 
сүйене отырып, кез келген адам өзінің 
ата дінін қорғай алады және оны да-
мытуға мүмкіндігі бар. Сонықтан, Қа-
зақстандағы зайырлылық – демокра-
тиялық болашаққа алып баратын төте 
жол екенін әрбіріміз жіті түсінуіміз 
керек! Өздеріңізге мәлім, зайырлылық 
негізіне құрылған мемлекет басқару 
принципі бүгінгі таңдағы көпконфес-
сионалды және полиэтникалы мем-
лекетіміздегі бірегей модель екенін 
түсінуіміз керек. Қазақстан әлем бой-
ынша зайырлы мемлекет ретінде та-
нылады. Елімізде әр түрлі дін өкілдері 
өзара бейбітшілік пен келісімде өмір 
сүріп жатыр. Біздің басты мақсаты-
мыз – жастарымыздың деструктивті 
діни ағымдардың ықпалына түсуіне 
жол бермеу. Сондықтан, оларға мұны 
түсіндіріп, дұрыс бағдар көрсетуіміз 
әр азаматтың парызы боп саналады. 
Діндер мен дін өкілдеріне қатысты 
да мемлекет өз тарапына шектеулер 
алады.  Мысалы, діни ұйымдардың 
іс-әрекетінде заң бұзушылық бай-
қалмаған жағдайда олардың өзіндік 
діни тәжірибесіне араласпау. Зайы-
рлы мемлекет барлық діндерге, дін  
сенушілеріне заң шеңберінде еркін 

қызметтері мен діни сенімін ұстануға 
мүмкіндік береді. Айта кетсек, зайы-
рлы мемлекетте әркімнің өз бостан-
дығы мен діни сенімі  өз еріктерінде 
болғанымен, бұл ұғымды жат діни 
ағымдардың, радикалды жат идеоло-
гияның таралу мақсатында пайдала-
ну дегенді білдірмейді. Қазіргі таңда 
радикалды идеяларды таратушылар 
ел тұрғындарының және әлеуметтік 
желіні есепсіз қолданушылардың діни 
сауатының төмендігін пайдаланып 
отыр. Яғни, бұл дінді ұстану өз ерік-
терінде болғанымен, діни жат ағым-
ның өріс алуы дегенді білдірмейді. 
Конституциямызда көрсетілгендей,  
басты байлығымыз - азаматтардың 
«зайырлылық»  ұғымында діни на-
ным сенімдеріне құрметпен қарау 
және де өз құқықтарын сақтай отыра, 
діндегі адасушылықты болдырмау. 
Қорытындылай келе, зайырлы мем-
лекет кез-келген дінге әртүрлі көзқа-
раста қарайды. Демек, білгілі бір дінге 
ешқандай басымдық берілмейді. Қа-
зақстан Республикасында ресми дін 
болмайды және де мемлекет қандай да 
бір дінге тәуелділік бермейді.Азамат-
тар діни сенімдеріне қарамастан тең 
құқылы. Және де Қазақстан халқының 
рухани мұрасымен, діндердің мәдени 
және де тарихи құндылығымен қатар, 
конфессияаралық келісімнің маңы-
здылығын және де діни төзімділік-
ті, азаматтардың өз діни сенімдерін 
құрметтейді. Қазіргі таңда, Қазақстан 
Республикасы өзін демократиялы 
және зайырлы мемлекет екендігін ор-
нықтыра отыра,  азаматтардың дінді 
ұстану, ұстанбауы өз құқық еріктерін-
де болып келеді. Зайырлы мемлекет 
заңдағы діни сенім бостандығы мен 
ар-ождан бостандығы негізінде жүзе-
ге асады. 

Н. Кернебаева,
«Жас отау» ЭМҚБ жетекшісі 

ЗАЙЫРЛЫЛЫҚ – АДАМНЫҢ ТАҢДАУ ЕРКІНДІГІНІҢ АЛҒЫ ШАРТЫ

ДІН ЖӘНЕ ҚОҒАМ

Турнирге Саран қаласының прокура-
турасының  прокуроры Жарқын Төле-
уқадыров, қалалық пробация қызметі 
бастығының міндетін атқарушы Дайана 
Байбахтина мен қала депутаты  Евгений 
Хисметов қатысты. 

-	 Бізде спорттық іс-шаралар тоқ-
сан сайын өткізіледі. Оның басты мақ-
саты - сотталғандар арасында спорттық 
рухты қолдау болып табылады. Шах-
маттан басқа жыл сайын футболдан, 
баскетболдан, үстел теннисінен және 

тағы басқа да жарыстар ұйымдастырып 
тұрамыз. Одан бөлек игі шараларға аса 
мән береміз. Мәселен, қаламыздағы 
отбасын қолдау орталығымен бірлесе 
қайырымдылық акциясын жасаймыз. 
Жақында «Сен жалғыз емессің» атты 
акциясы өткізілді. Онда Саран қала-
сының жергілікті атқарушы органда-
рымен, мансап орталығымен және ор-
талық ауруханамен бірлесе сотталған 
адамдарға әлеуметтік-құқықтық көмек 

көрсетілді, - деді  қалалық пробация 
қызметі бастығының міндетін атқа-
рушы Дайана Байбахтина. 

Турнир барысында қатысушылар 
өз шеберліктерін көрсетіп, әр ойында 
жеңіске жету үшін барын салған. Саран 
қаласының пробация қызметі, прокура-
тура және жергілікті атқарушы орган-
дармен бірлесе өткізген спортық шара-
ның нәтижесінде барлық қатысушылар 
грамоталармен марапатталды. 

ДОЙБЫ МЕН ШАХМАТТАН СЫНҒА ТҮСТІ
29 қараша күні қалалық мәдениет үйінде пробация есебінде-

гі азаматтар арасында шахмат пен дойбыдан спорттық іс-шара 
өткізілді.

Дина  ӘБДІҒАЛИЕВА

ҚАЛА ТЫНЫСЫ
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Депутаты Сената одобрили в двух чте-
ниях закон по вопросам реформирова-
ния судебной системы. 

Ключевой поправкой является введе-
ние самостоятельных кассационных су-
дов для рассмотрения жалоб на решения 
судов нижестоящих инстанций.

Документ предполагает создание в 
столице трёх кассационных судов: по 
уголовным, гражданским и администра-
тивным делам. Дела в кассацию будут 
поступать напрямую в коллегию, состо-
ящую из трёх судей, без предваритель-
ного рассмотрения. Срок рассмотрения 
дел кассационным судом не будет пре-
вышать шести месяцев. Судебный про-
цесс будет проводиться с приглашением 
сторон.

Кассационный суд в Республике Ка-
захстан играет ключевую роль в системе 
правосудия, обеспечивая пересмотр су-
дебных решений и актов, вступивших в 
законную силу, в порядке кассационного 
производства.      

Основная задача кассационного суда 
– исправление ошибок, допущенных 
нижестоящими судами и обеспечение 
единообразного применения законов на 
всей территории страны.

С созданием кассационных судов из-

менится и роль Верховного суда, ко-
торый сосредоточится на обеспечении 
единообразия судебной практики.

Пересмотр судебных актов будет воз-
можен в Верховном суде в исключитель-
ных случаях, по представлению судьи 
Верховного суда если:

- они приняты местными и кассацион-
ными судами вразрез с судебной практи-
кой;

- требуют пересмотра в интересах раз-
вития права.

Протесты в кассационную инстанцию 
смогут вносить и заместители генераль-
ного прокурора, главный военный и 
транспортный прокуроры.

Роль кассационного суда в Республи-
ки Казахстан заключается в обеспече-
нии справедливого правосудия и защите 
прав граждан путем пересмотра судеб-
ных актов, вступивших в законную силу, 
он играет ключевую роль в исправлении 
судебных ошибок и поддержании едино-
образия в применении законов.

Кассационный суд обеспечивает кон-
троль за законностью судебных актов и 
служит важным звеном в укреплении до-
верия к судебной системе страны.

С. Жумабеков,
судья Саранского городского суда                                                             

О РОЛИ КАССАЦИОННЫХ СУДОВ 
В РЕСПУБЛИКЕ КАЗАХСТАН

ПРАВО

Тіл  бүгінгі  таңда  көп  адам  атүсті   
түсінетіндей   тек сөйлеу   құралы емес, 
ол  бұл  категориядан шығып  ұлттың  
саяси  құралына  айналды. Тілдің күші  
қарудың  күшінен де  күшті.  «Тіл тас 
жарады, тас жармаса бас жарады» де-
ген  халықтың қазіргі   таңда  ол шең-
берден асып түсіп, ұлттың   ертеңгі   
болашағын қалыптастыратын  үлкен 
саяси – әлеуметтік  мәнге ие болып 
отыр. Тіл тағдыры  –  ел тағдыры. 
Мұны  бірінен-бірін  бөліп  қарауға 
болмайтыны  хақ.  Туған  тіл  – қадірін  
дейміз.  

Түлеп    жатқан   мың   тілді  мынау  
дүниеде  кім  өз  тілінің,  өз  даусының  
жоғалып   кеткенін  қалайды  дейсіз. 
Егер күндердің  күнінде  сол ұлы  да-
бырдан  бір  елдің  үні  ғайып болса, 
ол тек сол елдің  қайғысы емес, адам-
зат  гармониясының бұзылуы, әу 
баста тұтас болып жаралған  табиғат  
үйлесімділігінің   ажырауы. Шер-
хан  Мұртаза  ағамыз: «Қазақ тілінің 
ұлылығы  сонда, бұл  тілде  кейбір 
қазақтардың  өзі  сөйлей алмайды», 
- деген болатын.  Біз  Қазақстан  көп  
ұлтты,  ұлысты   елміз.  Қазақстан Ре-
спубликасының әрбір азаматы мемле-
кеттік тілді білуі міндет деп білеміз.

«Ана тілі – халық  боп  жасағаннан  
бері  жан  дүниеміздің айнасы, өсіп – 
өніп  түрлене  беретін, мәңгі құламай-
тын бәйтерегі», –  деп   Жүсіпбек Ай-
мауытов  айтқандай  елін,  жерін  сүй-
ген  әрбір  азаматтың  көкірегінде  ана  
тіліне  деген сүйіспеншілігінің мақта-
ныш  сезімі болуы керек. Себебі, қазақ 
тілі  – Қазақстан    Республикасының    
мемлекеттік   тілі!

Мемлекеттік тілдің  мәртебесін   
биіктету –  әрбір  мемлекеттік қыз-
меткердің  азаматтық  парызы. Тіл   
жоғалса,  ұлт та,  ел де жоғалаты-
ны белгілі. Сондықтан  да  егеменді   
елімізді   сақтап   қалу   үшін   ұлттық 
құндылықтар  мен    мемлекеттік  тілге  
ерекше  ықылас керек.   

«Ұлттың   ұлт  болуы үшін бірінші 
шарт – тілі болуы. Ұлт  тілінің  кеми 
бастауы  ұлттың  құри  бастағанын  
көрсетеді» – деп  Мағжан Жұмабаев 
айтқандай, мемлекеттік  тілдің  қыз-
мет  аясын  кеңейтіп, мәртебесін биік-
тету – әрбір  мемлекет, сол мемлекет-
тік азаматтары  үшін,   басты  мақсат.  
Сондықтан,  мемлекетіміздің  бола-
шағы  үшін  біздер де жауаптымыз.

Ж. Джумашева,
Саран қаласының  ПБ  

ӨЗ ТІЛІҢ БІРЛІК ҮШІН, 
ӨЗГЕ ТІЛ ТІРЛІК ҮШІН

МЕМЛЕКЕТТІК ТІЛ САЯСАТЫ

ЕНПФ напоминает, что лица, имеющие 
пенсионные накопления в ЕНПФ, сфор-
мированные за счёт обязательных пен-
сионных взносов и (или) обязательных 
профессиональных пенсионных взносов, 
и достигшие общеустановленного пен-
сионного возраста, а также лица c инва-
лидностью первой и второй групп, если 
инвалидность установлена бессрочно, 
имеют право на получение пенсионных 
выплат из ЕНПФ по установленному гра-
фику.

Напомним, что пенсию по возрасту мо-
гут получать лица, достигшие общеуста-
новленного пенсионного возраста: муж-
чины по достижении 63 лет, женщины по 
достижении 61 года в 2024 году. 

Пенсионные выплаты из ЕНПФ осу-
ществляются до исчерпания пенсионных 

накоплений. Для назначения пенсион-
ных выплат из ЕНПФ в связи с достиже-
нием пенсионного возраста получателям 
необходимо своевременно обращаться в 
ЦОН по месту жительства, а за выплатой 
в связи с установлением инвалидности 
первой или второй группы бессрочно – в 
подразделения ЕНПФ, в том числе через 
сайт ЕНПФ при наличии электронной 
цифровой подписи. Документы в ЦОН 
вместе с заявлением можно подать за 10 
дней до достижения получателем пен-
сионного возраста. Настоятельно реко-
мендуем соблюдать этот срок, т.к. это 
особенно важно для получения государ-
ственной пенсии, для назначения кото-
рой требуется проверка трудового стажа 
по представленным документам. 

Пенсия назначается со дня обращения. 

При этом важно отметить, что при пода-
че заявления на пенсионные выплаты до 
достижения пенсионного возраста – днем 
обращения считается дата наступления 
пенсионного возраста, а в случае обра-
щения после достижения пенсионного 
возраста – днем обращения считается 
дата регистрации заявления в Государ-
ственной корпорации «Правительство 
для граждан».   

Кроме того, обращаем внимание, что 
будущим пенсионерам (потенциальным 
получателям), чьи номера телефонов за-
регистрированы в базе мобильных граж-
дан еgov, с номера 1414 за 2 месяца до до-
стижения пенсионного возраста направ-
ляется SMS-уведомление о возможности 
своевременного обращения в ближайшее 
отделение Государственной корпорации 
для получения услуг по назначению пен-
сионных выплат со ссылкой на перечень 
документов на сайте egov.kz. То есть го-
сударственными органами для оформ-
ления пенсионных выплат в предусмо-
тренные сроки осуществляется рассылка 
соответствующих уведомлений, так как 
за пропущенный период выплаты не на-
значаются. 

Между тем, в целях оказания проак-
тивной услуги по осуществлению пенси-
онных выплат из ЕНПФ лицам, достиг-
шим пенсионного возраста, имеющим 
пенсионные накопления в ЕНПФ и не 
обратившимся за их выплатой, ЕНПФ 
проводит ежегодную сверку совместно с 
Государственной корпорацией на пред-
мет наличия у данных граждан назна-
ченных пенсионных выплат по возрасту 
и государственной базовой пенсионной 
выплаты за счет бюджетных средств.

За выплатой в связи с установлением 
инвалидности первой или второй группы 
бессрочно необходимо обращаться в под-

разделения ЕНПФ либо через личный ка-
бинет на сайте ЕНПФ (enpf.kz) или в мо-
бильном приложении ЕНПФ  с использо-
ванием электронной цифровой подписи. 

Обращаем внимание, что в ЕНПФ для 
лиц с инвалидностью первой или второй 
группы, установленной бессрочно, орга-
низовано выездное обслуживание. При 
этом осуществляется предварительная 
консультация, в том числе проверка воз-
можности получения услуг дистанцион-
но, без выезда. 

Заявление на получение выплат за 
счет добровольных пенсионных взносов 
(ДПВ) также подается в ЕНПФ: в он-
лайн-формате в личном кабинете на сай-
те enpf.kz или в мобильном приложении 
ЕНПФ, а также в любом подразделении 
фонда. Напомним, что получение пен-
сионных выплат за счет ДПВ возможно 
начиная с 50 лет, то есть до наступления 
общеустановленного пенсионного воз-
раста. Кроме того, выплаты за счет ДПВ 
осуществляются лицам с инвалидностью, 
а также выехавшим на постоянное место 
жительства за пределы Республики Ка-
захстан иностранцам и лицам без граж-
данства, если иное не предусмотрено 
законами Республики Казахстан и меж-
дународными договорами, ратифициро-
ванными Республикой Казахстан. 

На сайте enpf.kz в разделе «Услуги», в 
подразделе «Получателям» размещен пе-
речень необходимых документов в зави-
симости от пенсионных выплат, способа 
их подачи, требования к их оформлению, 
бланки заявлений и образцы их запол-
нения, образец доверенности. В разделе 
«Электронные сервисы» есть возмож-
ность предварительной проверки на-
правляемых документов на пенсионные 
выплаты из ЕНПФ.  

Пресс-центр АО «ЕНПФ»

АО «ЕНПФ» НАПОМИНАЕТ О СВОЕВРЕМЕННОМ 
ОФОРМЛЕНИИ ПЕНСИЙ

ВАЖНО
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Жадыра Өмірзаққызы Жарылғапо-
ва – көп балалы ана. Өзінің еңбекқор-
лығының, қайсар мінезінің арқасында 
күнделікті істеп жүрген ісін қазіргі таңда 
кәсіпке айналдырып, көптеген қыз-келін-
шектің қолын ұзартты, әрі жұмысын 
жеңілдете түсті. Себебі, оның қолынан 
шыққан жартылай дайын өнімдері са-
наулы уақыт ішінде дәмі тіл үйіретін 
түскі және кешкі асқа әзірлейтін тапты-
рмас тағам түрлері бола алады. Бүгін-

де кәсібінің өрге басуы да таза еңбектің 
арқасы. 

-	 Мен Қарағанды облысы, Қарқа-
ралы ауданы, Тоқтар Әубакіров ауылы-
ның тумасымын. Көпбалалы отбасыдан 
шыққанмын. Негізі, 9-сыныптан кейін 
Абай Құнанбаев атындағы Саран жоға-
ры гуманитарлық-техникалық колледжді 
«Ағылшын тілі пәнінің мұғалімі» деген 
мамандығы бойынша оқып шықтым. 
Кейін осы мамандықты «Болашақ» уни-
верситетінде жалғастырдым. Алайда бұл 
мамандық бойынша көп істедім деп айта 
алмаймын. Көп жылдар бойы өзімді із-
дедім десем де болады, - деп атап өтті 
кейіпкеріміз. 

Ол өзінің негізгі мамандығы бойынша 
бір жыл,   «Фармация 2020» серіктестігін-
де 7 жыл, Қарағандыдағы супермаркет-
тердің кассасында кассир болып та, Са-
ран қаласының  қазпоштасында оператор 
болып та жұмыс істеген. Тіпті, төртінші 
баласына аяғы ауыр кезде жартылай дай-
ын өнімдер мен ет сататын дүкенде жал-
дамалы жұмыскер ретінде еңбек еткен 
тәжірибесі де бар. 

-	 Мен ұстанатын 3 қағида: еш-
кімнің ала жібін аттамау, өтірік айт-
пау және еңбекқорлық. Өзім ешқашан 
қиын болсын, оңай болсын жұмыстан 
қашпағанмын. Отбасымда балаларыма 
да сондай тәрбие беремін. Адал жолмен 
еңбек атқарып, адал еңбектің нанын же-
геніне не жетсін!? Жалдамалы жұмыскер 
болып жұмыс істеген уақытта Саран қа-

ласында жартылай дайын өнімдерін жа-
сайтын жерлер аз екендігіне көзім жетті.  
Сонда халал өнімдерін шығару ой келді. 
Төртінші баламды босанып, балам екі-үш 
ай боп өсіп қалған кезде TikTok желісінен  
мемлекеттік бағдарлама жайлы, көпба-
лалы отбасыларға бизнес бастауға грант 
барын естіп, оны толықтай өзім зерттеп, 
қай жерде толтыру, өтініш беру керек 
екенін түсініп, кейін «Еңбек» қосымша-
сын жүктеп, өтініш тастап, грантқа қаты-
стым, - деді Жадыра Өмірзаққызы. 

Көп балалы ана ақпан айында қалалық 
мансап орталығына жүгініп, кәсіпкер-
лік бастамаларды қолдауға бағытталған 
мемлекеттік бағдарлама шеңберінде өз 
ісін дамытуға арналған бизнес-жоспа-
рын құрып, оны қолындағы сәбиімен 
бірге сәтті қорғап шығады. Ештеңеге қа-
рамастан, алдына нық қойған мақсаттың 
нәтижесінде грантқа ие болды. 

Бүгінде оның тұшпаралары мен манты-
лары үлкен сұранысқа ие. Еттің жайма-
сынан бастап, үй кеспесі, котлеттер мен  
варениктер, чебуректер мен cүзбелі құй 
мақтарға дейін және тағы басқа көптеген 
дәмді жартылай дайын өнімдерді жасай-
ды. Оның жұмысымен инстаграм әлеу-
меттік желісіндегі «@ui_tagamdary.saran» 
парақшасына кіріп,  танысуға болады.  

-	 Біздің жартылай дайын өнім-
деріміз таза сиыр етінен, ешқандай 
қоспасыз таза өнімнен жасалған. Біздің 
ерекшелігіміз де халал тағамдарымызда 
деп білеміз.  Олардың сапасына  аса мән 
береміз. Себебі, сапасы жақсы дүниеге 
әрдайым сұраныс жоғары деп білемін. 
Бір алған адам қайта сол тағамды алуға 
келетіндей етіп жасаймыз. Тағам түрлері 
көп болғандықтан бір адамға оны жасау 
әрине үлкен салмақ. Жартылай дайын 
өнімдерді бұл саладан хабары бар өзімнің 
құрбым, әрі көршім, ол да көпбалалы ана 

Перизат Ильмеева екеуміз біріге, жұмыла 
отырып жасаймыз. Әзірге, екеуміздің де 
кенже балаларымыз кішкентай. Алайда 
болашаққа деген арман-мақсатымыз көп, 
- дейді кәсіп иесі. 

Сатып алушыларға деген жеңілдіктер 
де қарастырылған.  Үш келіден жоғары 
тапсырыс берген жағдайда - жеткізу те-
гін.  Жартылай дайын өнімдердің бағасы 
да Қарағандыдағы дүкендермен салысты-
рғанда әлдеқайда арзан.

Келешекте кәсіп иелері жартылай дай-
ын өнімдерді шығаратын цех ашуды көз-
деп отыр. Жалдамалы жұмыскерлерді 
алуды да жоспарлап жүр. Қазіргі таңда 
жанұялық бизнестің кірпіші күннен-күн-
ге қаланып, арман-мұратқа жету жолын-
да.

ЖЫЛДАМ, ДӘМДІ ӘРІ ҚОЛЖЕТІМДІ
Көп балалы  ана Саран қаласында халал, таза сиыр 

етінен жасалатын жартылай дайын өнімдерін сату 
арқылы – бүгінде кәсібін дөңгелетіп отыр.  Оның 
тағамдарына деген сұраныс күннен-күнге артуда.

Дина ӘБДІҒАЛИЕВА

ЕҢБЕК АДАМЫ

Сізді  30 жылға  жуық  Саран қаласының бас имамы  болып, 
Алланың қалауымен, атақ  - абыройыңызбен  зейнеткерлікке  
шығуыңызбен және туған  күніңізбен шын жүректен құттықтай-
мыз!

Осы қуанышты күні  Сізге деніңіздің саулығын, шаңырағыңыз-
дың ырыс байлығын, береке – бірлігін, жақсылығын, қуанышын, 
әлемнің бар асылын тілейміз!  Отбасыңыздан ынтымақ, басыңы-
здан бақ таймасын!

Жақындарыңыздың құрметі мен халықтың сүйіспеншілігі Сіз-
ге әрдайым қолдау болсын!   

Мұхаметқали имамды, сыйлайды жас та, кәрі де, 
Кездесіп қалса көшеде, таниды елдің бәрі де. 

Сыйлы болып бәріне, қазақ түгіл орысқа, 
Сауап үшін барады, жақын түгіл алысқа.

Бар адамға қолы ашық, көңілі кең даладай, 
Көмек қолын созады, ұлтына да қарамай!

Игі тілекпен:  
Адеке Мұсабеков, 
Тимур Джумашев,

Iнібек Қалиевтардың  жанұясы

ҚҰРМЕТТІ МҰХАМЕТҚАЛИ ҚАЖЫ!
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Первый шаг 
к победе — 

хорошая обувь
Рельефная подошва и 

отсутствие каблука зна-
чительно снизят риск 
падения. Если подо-
шва слишком гладкая, 
наклейте на носочную 
часть и каблук неболь-
шие кусочки крупно-
зернистой наждачной 
бумаги.

ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ

ЗИМА: ПОЛЕЗНЫЕ СОВЕТЫ

ТВЁРДО СТОИМ НА НОГАХ
Гололед - серьезная опасность 
в зимнее время. Можно избе-
жать синяков и более серьёзных 
травм, если знать, как правиль-
но иметь дело со льдом.

Важный 
момент — 

техника ходьбы
Обычно наши ступни 

соприкасаются с поверх-
ностью под углом, но в 
гололёд постарайтесь 
опускать их параллель-
но, полностью наступая 
на подошву. Положение 
тела будет куда более 
устойчивым, чем при 
традиционной ходьбе.

Идти лучше 
по краю

 тротуара
Там обычно не так 

скользко, как на цен-
тральной части дороги. 
И сугроб рядом, есть 
чем смягчить падение, 
если вдруг что.

ДАЁМ ОТПОР БОЛЕЗНЯМ
Зимой простудиться легче, чем 
когда бы то ни было. Стоит раз 
прогуляться без шапки или про-
мочить ноги, как буквально на 
следующий день появляются 
характерные симптомы. Про-
держаться здоровым до весны 
— вполне реальная задача, если 
подойти к делу с должной обсто-
ятельностью.

Спите 
вдоволь

Недостаток сна пагуб-
но влияет на наше само-
чувствие, подталкивая 
прямиком в объятия 
болезни. Постарайтесь 
уделять сну не менее 8 
часов в сутки, ведь это 
самый простой способ 
защититься от болезней.

Больше 
двигайтесь

Холод и снег за окном 
— не повод на три меся-
ца закутаться в одеяло и 
играть в тюленя. Каждое 
утро обязательно делай-
те зарядку, даже 10 ми-
нут физической нагруз-
ки помогут оставаться в 
тонусе. 

Правильно 
питайтесь

В рацион должны вхо-
дить источники клетчатки, 
белка и витаминов. Кваше-
ная капуста, болгарский пе-
рец, морковь, редька, брок-
коли, молоко и молочные 
продукты, куриный бульон, 
клюквенный морс и отвар 
шиповника — вот ваши луч-
шие друзья на ближайшие 
три-четыре месяца.

Зима – прекрасная пора! Окружающая нас при-
рода становится невероятно красивой, сказочной, 
нас ежедневно радуют живописный, празднич-
но оформленный город, свежий зимний воздух и 
улыбки окружающих. И в это чудесное время по-
старайтесь как можно меньше переживать и нерв-
ничать по пустякам. Таким образом вы избежите 
простуды и плохого расположения духа.
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Индивидуальный предприниматель  Дудчен-
ко Николай Николаевич, действующий на ос-
новании талона  индивидуального предприни-
мателя № KZ90TWQ04368470  от 25.10.2024 г., 
именуемый в дальнейшем «Энергоснабжающая 
организация» в лице руководителя Дудченко 
Николая Николаевича с одной стороны и бы-
товой потребитель, именуемый в дальнейшем 
«Потребитель», с другой стороны,  совместно   
именуемые   «стороны»   заключили настоящий 
Договор о нижеследующем:

1.    ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ, ИСПОЛЬЗУЕ-
МЫЕ В ДОГОВОРЕ

1.	 В Договоре используются следующие 
понятия:

1)	 бытовой потребитель - физическое 
лицо или юридическое лицо, пользующееся или 
намеривающееся пользоваться услугой по снаб-
жению тепловой энергией;

2)	 бытовой потребитель – физическое 
лицо, использующее тепловую энергию в быто-
вых целях;

3)	 граница балансовой принадлежности 
тепловой сети - точка раздела тепловой сети 
между энергоснабжающей организацией и по-
требителем, определяемая по балансовой при-
надлежности тепловой сети или Договором;

4)	 платежный документ – извещение 
(счет) на основании которого перечисляются де-
нежные средства на расчетный счет энергоснаб-
жающей организации или производится оплата 
наличными в кассу предприятия. 

5)	 Регулирующий орган – государствен-
ный орган, осуществляющий контроль и регули-
рование в сфере естественных монополий;

6)	 Энергоснабжающая организация – 
организация, осуществляющая продажу «По-
требителям» производственной и (или) куплен-
ной тепловой энергии.

2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
2. «Энергоснабжающая организация» обязу-

ется подавать «Потребителю» от котельной № 
106 по тепловым сетям до границы раздела ба-
лансовой принадлежности и эксплуатационной 
ответственности. Граница эксплуатационной от-
ветственности между «Потребителем» и «Энер-
госнабжающей организацией» в многоквартир-
ных жилых домах, находящихся под управле-
нием кооперативов собственников помещений, 
определяется по первому разделительному 
фланцу входных задвижек узла управления по 
домам:

   ул. Жамбыла 55, 55а, 57, 57а,  59, ул. К. Жа-
кенова 17, 19, 21, 23, ул. Московская 1, 3 ,5.

. Потребительские свойства (параметры) по-
ставляемой «Потребителям» тепловой энергии 
должны соответствовать требованиям,  установ-
ленным нормативно-технической документаци-
ей, а также температурному графику,  согласо-
ванному местными исполнительными органами. 
Отпуск тепловой энергии всем «Потребителям» 
производится «Энергоснабжающей организа-
цией» круглосуточно в течение отопительного 
сезона.

3. «Потребитель» обязуется оплачивать услу-
ги «Энергоснабжающей организации» по пода-
че тепловой энергии на условиях, определенных 
Договором, а также соблюдать режим потребле-
ния тепловой энергии и другие условия, пред-
усмотренные Договором.

4. При исполнении настоящего Договора сто-
роны руководствуются ГК РК «Об энергетике», 
«Правилами пользования тепловой энергией», 
«Правилами предоставления коммунальных ус-
луг» и другими нормативными актами РК.

3.    ПОРЯДОК ОГРАНИЧЕНИЯ ПРЕДО-
СТАВЛЕНИЯ УСЛУГ

5.	  «Энергоснабжающая организация» 
вправе прекратить полностью или частично 
подачу тепловой энергии «Потребителю», пред-
варительно предупредив не менее чем за 3 суток 
в случаях, оговоренных в подпунктах 1,4,5 и не-
медленно в подпункте 2,3,6:

1) неоплаты платежного документа за тепло-
вую энергию в установленные Договором сроки;

2) самовольное подключение к теплосети 
дополнительных секций приборов отопления и 
установки регулирующей и запорной арматуры;

3) присоединение систем теплопотребления 
до приборов коммерческого учета;

4) невыполнение в установленные сроки 
предписаний Госэнергонадзора и нарушения 
технических требований, выданных Энерго-
снабжающей организацией;

5) недопущение представителей органов Го-
сэнергонадзора и Энергоснабжающей организа-
ций к системам теплопотребления и (или) к при-
борам коммерческого учета тепловой энергии;

6) непринятия «Потребителем» срочных мер 
по ликвидации аварий, создающих угрозу для 
жизни людей;

6.	 Для принятия неотложных мер по 
предупреждению или ликвидации аварий в сво-

ей сети энергоснабжающая организация вправе 
временно отключить систему теплопотребления 
потребителя обязательным его извещением, с 
последующим перерасчетом энергоснабжающей 
организацией за недопоставленную тепловую 
энергию.

7.	 При самовольном водоразборе сете-
вой воды, самовольном подключении «Потре-
бителем» теплопотребляющих установок, по-
вреждении потребителем приборов коммерче-
ского учета, нарушении или отсутствии пломб, 
установленных в узле учета, «Энергоснабжаю-
щей организацией» составляется акт и произво-
дится перерасчет объема использованной потре-
бителем тепловой энергии в двукратном размере 
от месячного начисления.

Перерасчет производится для систем отопле-
ния с начала отопительного сезона до момента 
обнаружения событий, указанных в первом аб-
заце настоящего пункта.

Акт действителен при наличии подписи пред-
ставителя «Энергоснабжающей организации» 
и «Потребителя», либо его представителя. Акт 
считается действительным и при отказе «Потре-
бителя» или его представителя от подписи, но 
при условии оформления его комиссией «Энер-
госнабжающей организации» и (или) органа 
управления кондоминиума в составе не менее 
трех человек.

4. УЧЕТ ТЕПЛОВОЙ ЭНЕРГИИ
8.  Количество тепловой энергии, отпущенной 

«Потребителю», учитывается на границе балан-
совой принадлежности тепловых сетей. Потери 
тепловой энергии после границы раздела сетей 
относятся на «Потребителя».

10.  При подключении теплопотребляющих 
установок «Потребителя» без приборов коммер-
ческого учета, количество отпущенной тепловой 
энергии «Энергоснабжающей организацией» 
определяется расчетным путем  в порядке, уста-
новленном нормативно-технической докумен-
тацией.

11.	 Температура   подаваемого   теплоно-
сителя   задается   «Энергоснабжающей   орга-
низацией»   в   соответствии   с температурным 
графиком.

5. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
11.	 «Потребитель» имеет право:
1)	 на получение услуг установленного 

качества в объеме и сроки установленные насто-
ящим Договором;

2)	 требовать перерасчет по оплате услуг 
за время перерывов и недопоставки или постав-
ки тепловой энергии, не соответствующей ее 
стандартам, параметрам, в соответствии с усло-
виями заключенного Договора;

3)	 получать от «Энергоснабжающей ор-
ганизации» информацию об изменении тарифов 
не позднее, чем за 10 дней до введения их в дей-
ствие;

4)	 обращаться в судебные органы для 
решения спорных вопросов, связанных с заклю-
чением и исполнением Договора;

5)	 расторгнуть Договор в односторон-
нем порядке с письменным уведомлением «По-
требителя» не позже, чем за 30 календарных 
дней при условии оплаты за фактически пре-
доставленные услуги. При этом не допускается 
односторонний отказ от Договора на теплоснаб-
жение собственником отдельного помещения, 
система отопления которого является частью 
общей отопительной системы многоквартирно-
го дома.

12.	 «Потребитель» обязан:
1)	 своевременно оплачивать предостав-

ленные услуги по подаче тепловой энергии со-
гласно условиям

Договора;
2)	 поддерживать надлежащее техниче-

ское состояние систем теплоснабжения;
3)	 немедленно письменно уведомлять 

«Энергоснабжающую организацию» о наруше-
нии режима и условий работы;

4)	 обеспечить      беспрепятственный      
доступ      персоналу      «Энергоснабжающей      
организации»      к

теплопотребляющим установкам для осу-
ществления контроля технического состояния и 
безопасности сетей;

5)	 при расторжении Договора сделать 
сверку расчетов и погасить долг за фактически 
предоставленные

услуги по подаче тепловой энергии.
6)	 Заключить индивидуальный Договор 

с «Энергоснабжающей организацией»
7)	 Соблюдать правила техники безопас-

ности при пользовании услугами теплоснабже-
ния;

8)	 При выезде из квартиры произвести 
расчет за использованные услуги теплоснабже-
ния по день выезда;

13.	 «Энергоснабжающая организация» 
имеет право:

1)	 в одностороннем порядке приостано-
вить исполнение Договора в случаях, предусмо-
тренных пунктом 5 настоящего Договора;

2)	 совершать иные действия, установ-
ленные Договором и действующим    законода-
тельством    Республики  Казахстан.

3)	 своевременно и в полном объеме 
получать оплату за предоставленные услуги те-
плоснабжения;

4)	 осуществлять контроль потребления 
и оплаты теплоэнергии;

14. «Энергоснабжающая организация» обя-
зана:

1)	 предоставлять равные условия для 
всех «Потребителей» услуг по подаче тепловой 
энергии;

2)	 поддерживать на границе раздела ба-
лансовой принадлежности тепловых сетей пара-
метры тепловой

энергии, заданные настоящим Договором;
3)	 заключить с «Потребителем» дого-

вор на предоставление услуг по подаче тепловой 
энергии;

4)	 предоставлять «Потребителю» услуги 
по подаче тепловой энергии соответствующего 
качества в порядке

и сроки, установленные условиями Договора;
5)	 вести учет и контроль качества и ко-

личества поставляемой «Потребителю» тепло-
вой энергии, принимать

своевременные меры по предупреждению и 
устранению нарушений качества тепловой энер-
гии;

6)	 в течение трех дней после подачи за-
явления «Потребителем» о снижении качества 
тепловой энергии

принять все меры по восстановлению каче-
ства и выполнить перерасчет;

7)	 взымать  плату за  оказываемые услу-
ги  по  подаче тепловой  энергии  по  тарифам,  
утвержденным

регулирующим органом;
8)	 не допускать перерывы в подаче те-

пловой энергии,  кроме  случаев,  предусмотрен-
ных настоящим Договором;

6. ТРЕБОВАНИЯ, ПРЕДЪЯВЛЯЕМЫЕ К 
СТОРОНАМ

15.	 «Потребителю» запрещается:
1)	 переоборудовать внутриквартирные 

сети, инженерное оборудование и устройства 
без согласования с «Энергоснабжающей органи-
зацией»;

2)	 устанавливать и демонтировать до-
полнительные секции приборов отопления, за-
порную и регулирующую арматуру;

3)	 использовать теплоноситель в систе-
мах отопления не по прямому назначению (слив 
воды из системы и приборов отопления).

16. «Энергоснабжающей организации» запре-
щается:

1)	 отказывать в предоставлении услуг 
теплоснабжения или ограничивать «Потребите-
ля» в полученн услуги по причинам невыполне-
ния требований другими потребителями;

2)	 взимать с «Потребителя» дополни-
тельную плату за теплоэнергию, отпущенную с 
повышенными 

       параметрами  против договорных;
3)	 требовать от «Потребителя» ежеме-

сячной оплаты услуг теплоснабжения без предо-
ставления счета.

17.	 Сторонам запрещается совершать 
действия, ограничивающие права сторон, либо 
иным образом нарушающие законодательство 
Республики Казахстан.

7. ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
18. Оплата услуг «Энергоснабжающей орга-

низации» по подаче тепловой энергии произво-
дится «Потребителем»  по тарифам, утвержден-
ным регулирующим органом в установленном 
порядке. 

19. В случае изменения тарифа «Энергоснаб-
жающая организация» через средства массовой 
информации уведомляет

об этом «Потребителя» за 10 календарных 
дней до вступления в действие нового тарифа.

20. Оплата за фактически предоставленные 
«Энергоснабжающей организацией» услуги по 
подаче тепловой энергии производится «Потре-
бителем» не позднее 25-го числа месяца, следу-
ющего после расчетного.

21. При наличии задолженности за предыду-
щие периоды, в первую очередь, оплата направ-
ляется на погашение этой задолженности. В слу-
чае оплаты «Потребителем» суммы, превышаю-
щей фактическую за расчетный период, разница 
этого превышения автоматически засчитывает-
ся в авансовый платеж следующего расчетного 
периода (либо по

согласованию сторон, в счет погашения задол-
женности Заказчика по иным обязательствам 
перед исполнителем, если такая имеется). Если 
Заказчик отказывается от услуг Исполнителя на 

следующий расчетный период, излишне выпла-
ченные суммы возвращаются, за исключением 
сумм, которые идут на погашение задолженно-
сти Заказчика по иным обязательствам перед 
Исполнителем (если таковая имеется).

22. В случае, если исправления в счетах необ-
ходимы, стороны вносят корректировку в счета 
в последующие расчетные периоды.

23. Исполнителем обязательств «Потребите-
ля» по оплате услуг «Энергоснабжающей орга-
низации» по подаче тепловой энергии призна-
ется зачисление денег на текущий счет «Энер-
госнабжающей организации» по реквизитам, 
указанным в счете, счете-фактуре или внесением 
наличных денег в кассу «Энергоснабжающей ор-
ганизации» по платежным документам.

8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
24. За  неисполнение   или  ненадлежащее  ис-

полнение   обязательств   по   настоящему  До-
говору   стороны  несут ответственность в со-
ответствии с действующим законодательством 
Республики Казахстан.

25. За неуплату счета к моменту наступления 
срока оплаты по нему (за исключением случа-
ев, предусмотренных пунктом   27   Договора)   
«Энергоснабжающая   организация»   вправе   на-
числять   неустойку   по   неоплаченным «Потре-
бителем» суммам, согласно ставки рефинанси-
рования, установленной национальным банком 
Республики Казахстан на день  фактического 
исполнения  «Потребителем» денежного  обяза-
тельства, за каждый день просрочки платежа, но 
не более суммы основного долга. Началом срока 
начисления неустойки является

26 число месяца, следующего за расчетным 
периодом.

26. Уплата неустойки не освобождает стороны 
от выполнения обязательств по Договору.

9. ФОРС-МАЖОРНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
27.	 Стороны освобождаются от ответ-

ственности за неисполнение или ненадлежащее 
исполнение обязательств по Договору, если это 
явилось следствием обязательств непреодоли-
мой силы. В этом случае ни одна из сторон не бу-
дет иметь право на возмещение убытков. По тре-
бованию любой из сторон в этом случае может 
быть создана комиссия, определяющая испол-
нение взаимных обязательств. При этом ни одна 
из сторон не освобождается от обязанностей   по 
Договору, возникающих до наступления обяза-
тельств непреодолимой силы.

28.	 Если одна из сторон оказывается не 
в состоянии выполнить свои обязательства по 
Договору в течение шестидесяти календарных 
дней с момента наступления обязательств не-
преодолимой силы, другая сторона имеет право 
расторгнуть Договор, направив письменное уве-
домление о расторжении Договора.

10. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ И РАЗРЕШЕНИЕ 
СПОРОВ

29.	 Договор на оказание услуг по подаче 
тепловой энергии заключается сторонами в ин-
дивидуальном порядке.

30.	 Отпуск тепловой энергии бытовым 
потребителям для целей отопления осущест-
вляется «Энергоснабжающей организацией» в 
соответствие с договором на теплоснабжение и 
«Потребитель» ознакамливается с данным дого-
вором через СМИ.

31.	 В случае какого-либо спора или раз-
ногласия, возникшего по какому-либо поло-
жению Договора или в целом, или в связи с ка-
ким-либо вопросом или действием в отношении 
положений Договора, любая из сторон вправе 
направить стороне претензию с полным изложе-
нием сущности спора.

Стороны должны предпринимать все необхо-
димые усилия по урегулированию возникших 
споров путем переговоров.

32.	 В случае не достижения согласия, все 
споры и разногласия по Договору разрешаются 
в судебном порядке.

33.	 Отношения   сторон,   вытекающие   
из   Договора   и   неурегулированные   им,   ре-
гулируются   действующим законодательством 
Республики Казахстан.

34.	 Договор составляется в 2-х экзем-
плярах, хранящихся у сторон и имеющих одина-
ковую силу.

Договор для государственных учреждений, 
финансируемых из государственного бюджета, 
регистрируется в территориальных органах Ко-
митета казначейства Министерства финансов 
Республики Казахстан и вступает в действие с 
момента его регистрации.

11. СРОКИ ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
35. Договор считается заключенным с момен-

та первого фактического подключения «Потре-
бителя» к присоединенной сети на неопределен-
ный срок и может быть изменен или расторгнут 
в установленном Законом порядке.

Дудченко Н.Н.
Бытовой потребитель

ДОГОВОР НА ТЕПЛОСНАБЖЕНИЕ БЫТОВЫХ ПОТРЕБИТЕЛЕЙ ОТ КОТЕЛЬНОЙ № 106
г.Сарань                                                                                                       « 01» ноября  2024  г
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БУДЬТЕ В КУРСЕ ВСЕХ БУДЬТЕ В КУРСЕ ВСЕХ 
НОВОСТЕЙ В ГОРОДЕ!НОВОСТЕЙ В ГОРОДЕ!

�аламызды� беделді азама-
ты, жар�ын т�л�а Алданыш 
Адамжан�лы М�сабеков мез-
гілсіз �мірден �туіне байла-
нысты суы� хабар �абыр�а-
мызды �айыстырды.

�мірден ерте оз�ан бол-
мысы б�лек, �станымы берік 
жерлесімізді� айтар асыл ой-
лары мен хал�ына берер пай-
дасы мол еді. Орны толмас 
�кініш �зегімізді �ртеп, асыл 
азаматтан �апыда айырылып 
�алды�.

Алданыш Адамжан�лы 15 

жыл білім саласында ж�мыс 
істеді. �о�амды� ж�мыстар�а 
белсене араласып, �за� жыл-
дар бойы �аламызды� м�дени 
м�расын дамыту�а ба�а жет-
пес �лес �осты. Оны� шы�ар-
машылы� �абілеті баршамыз-
ды� жадымызда із �алдырды.
�ала т�р�ындары оны  к�сі-
би музыкант, жа�сы басшы, 
жаны жайса� азамат ретінде 
білетін. К�птеген жылдар 
бойы шы�армашылы� �йір-
мелер мен �жымдарды� бір-
неше командаларын шы�ар-

ды. Б�л б�ріміз �шін орны 
толмас �аза.

Алданыш Адамжан�лы 
�ызметімен �атар, шы�ар-
машылы�ты �атар алып ж�р-
ген �нерлі музыкант, �нші, 
шешендік �нерді шебер ме�-
герген жан бол�ан еді. Оны� 
�аламызды� зиялы �ауым, 
а�ын-�ншілеріні� ортасын-
да�ы орны б�лек еді. �лкенге 
��рмет, кішіге лайы�ты ізет 
к�рсете білетін. 

�мірлік жолында адал е�-
бек етіп, абыроймен �ткіз-

ген, о� істеріні� жемісін �ал-
дыр�ан арда�ты азаматты� 
жар�ын бейнесі �рдайым жа-
дымызда.

�ала басшылы�ыны� 
атынан Алданыш Адам-
жан�лыны� арда�ты �кесіне, 
анасына, жолдасы мен ба-
лаларына, жа�ындары мен 
а�айын-туыстарына �ай�ы-
ра к��іл айтамыз. Жарат�ан 
�рпа�ына �за� ��мыр н�сіп 
етсін. Асыл азаматты� топы-
ра�ы тор�а, жат�ан жері жай-
лыиманы саламат болсын!

ЖАРҚЫН БЕЙНЕСІ ӘРДАЙЫМ ЖАДЫМЫЗДА

КӨҢІЛ АЙТУ
Саран �аласы м�дениет �йіні� директоры Алданыш Адамжан�лы М�сабековті� 

мезгілсіз �мірден �туіне байланысты жан�ясына, ту�ан-туыстарына к��іл айтамыз. 
Жат�ан жері жайлы, топыра�ы тор�а болсын. Иманы саламат болып, артында 
�ал�ан �рпа�тарына �за� ��мыр тілейміз.

Саран �аласыны� ішкі саясат б�лімі, 
«Саран тынысы» ЖШС �жымы 
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